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E l ő f i z e t é s i á r a k 

Helyben : 

Egész évre 10 kor., fél évre 

5 kor., negyed évre 2 k. 50 f. 

Vidéken : 

Egész évre 12 kor., fél évre 

6 kor., negyed évre 3 kor. 

Egyes szám ára 8 fillér. 
ESI LAP Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Vajda B. Utóda könyvnyom-

dája Szentes, Kossuth-téi 

Egyes példányok kaphatók 
Kálmán J. Sándor és Stark 
Nándor könyvkereskedésében 
valamint lapkihordólnknál, a 
kiknél lapunk előfizetésre is 

megrendelhető. 

Megjelenik hetenként háromszor: 

v a s á r n a p , s z e r d á n é s p á n t o k o n 

a kora reggeli órákban. 

Felelős szerkesztő: 

S I M A L Á S Z L Ó 

H i r d e t é s e k á r á t , 

valamint nyílttéri közleményeket kiadóhivatalunk méret szerint 

a legjutányosabban számit. 

Október 6. 
— Október 4 | 

Szomorú nagy napunk , véres Golgothá- | 

nak bus emlékű nap ja : visszatértél hozzánk. 

Emlékezni intesz, imádkozn i küldesz. 

Em lékezn i : csodás ragyogó időkre, ha- ; 

lálhörgésbe fult szaabadság dalára, ezernyi ; 

martirra tenger szenvedésre. 

Imádkozn i ér tök: hősök hőseiért, ezer-

éves Magyarország szebb jövendőjéért. 

Lejárt a harcoknak véres viadala. Ül-

dözött vad lett honában a magyar. A fél-

isteneknek, mithoszi hősöknek honvédő 

serege, megtépett zászlóit hódolva rakta le 

sokszoros ellene nagy hatalma előtt. 

Elültek a harcok. Napfény is erejét, 

sugarát veszítve bágyadozásra vált. Ko-

moran jött az ősz. Hol a harcra hivó trom-

biták harsogtak, haláltól nem félő féliste-

nek, hősök ifiú serege vonult ütközetbe, 

ahol ágyúk dörgtek, fegyverek ropogtak 

és kardoknak éle szórta a vi l lámot, hol 

férfi a jkakról szállott lelkesítve »el kell 

mennünk« da la : rabláncok csörögtek, halá l 

hörgés hallott. Hol férfiak küzdtek a bakó 

vál lalt fel undok hóhér, munká t . 

Emlékeztek ugy-e? 

Október hava jött. Borongó fénytelen 

szürke őszi reggel. Fagyos harmat csillant 

bágyatag sugárban pirosló lombokon, el-

sárgult avaron. 

Néma panasz hona, ahol zokogni sem, 

hol sirni sem szabad, volt a magyar haza. 

Szabadság szent dala . . . régen elhang-

zott már. Csak egyetlen ének szállt ajk-

ról ajakra, komor tompa hangon: temetési 

ének. 

Mert temetés volt akkor. 

Kinyitva a szent könyv. A magyar 

szabadsághősök küzdelmének könyve, előt-

tünk áll nyitva. 

Hősöknek küzdelme vérbosszúba fuladt. 

Magyarok istene is elhagyott minket. 

Tizenhármán voltak. 

Arad Golgotháján egyszerre haltak meg. 

Ezred éves tölgyfa, viharral szembe 

néz. Letörhetik róla akár vezérágát, ezer-

nyi sebhelyet vághatnak törzsébe, kibírja, 

kiforrja. 

Évezredes tölgyfa a magyar szabadság. 

Zsarnokok hatalma, minden rombolása 

soha sem bír véle. 

Zokogó panaszba, temetési dalba, szív-

tépő sirámba fult bele a szent dal, amely-

nek szavára mindenki el indult csaták me-

zejére, hősi halált halni , szabadság nevében. 

Október havától évek hosszú során 

százakat huicol tak, vérszopó zsarnokság 

bősz parancsszavára bttóra, vérpadra. 

Egymásután vágtak hosszú, mély se-

beket az évezredes tölgynek büszke vén 

törzsébe, egymásután törték pusztító ke-

zekkel fiatal hajtásit, vezető gályáit. 

És a tölgyfa még áll. 

Viruló, üde zöld lombok borítják el. 

Vértengerbe huny t le a szabadság 

napja. 

Fagyos harmat után komoran jött a 

tél, mintha soh'sem lenne több tavasz e 

földön, madár dal a légben. 

Sötét éjszakára mégis pirkadt ha jaa l . 

Emelkedőben van a ragyogó nap is. 

Meleg sugára h int szerte aranyderüt, mo-

solygó verőfényt. 

Elfutott a tél is. 

Szabadság tavasza bontogatja szár-

nyát, szabadság virági fejlődnek nyílásra, 

szabadságról szól a zengő madár dal is . . . 

A király és nemzet állt egymással 

szemben. 

A király nevében irtották a magyart. 

A nemzet nevében védték s zabadságunk . . . 

A király és nemzet együttes erővel és 

egy akarattal indu lnak munkába . 

Szomorú nagy napunk , véres Golgothá-

nak bús emlékű nap ja : visszatértél hoz-

zánk . 

Emlékezni intesz ötvenhét év után és 

h inn i tanítasz. 

Hol vérpadok á l tak : virág tenyészik ott. 

Hol hősök vére folyt dus kalász 

terem ott. 

És szabadságról zizeg az ért kalász 

szava: a küzdelem nem volt, nem lehetett 

| meddő. 

Nem lehetett meddő : él a mi iste-

i nünk . 

Nevében szál lottunk akkor a nagy 

harcba. 

Az elbukás után, hosszú szenvedésre, 

hosszú tespedésre, korom sötét éjre fel-

virradt a ha jna l s delelőre indul szabad-

ságunk napja. 

Sima László. 

A „SZENTESI LAP" TÁRCÁJA. 

Fehér Anna. 
(AlfOldi betyár történet 3 felvonásban. Irta Gárdonyi 

Géza. Szentesen bemutatva október 2-án.) 

Nem a darab miatt leszünk ez alkalom-

mal kivételt, mert a Fehér Anna, mint színmű, 

noha Gárdonyi Gézát vallja szerzőjének, nem 

érdemli meg, hogy akár a fővárosi, akár a 

vidéki lapok itt a vonal alatt foglalkozzank 

vele. Tartalma, meséje semmi. Szerepe jófor-

mán senkinek sincs benne. Ami van is olyan 

kevés, olyan jelentéktelen, hogy nnlvész le-

gyen a szó legvalödibb értelmében, aki élvez-

hetővé tudja tenni azokal a hátborzatgató, 

idegromboló jeleneteket, amelyek nem esti-

pán a színészt merítik ki teljesen; de végte-

lenül fárasztó hatással vannak a nézőközön-

ségre is. 

Fehér Annát csak erős kiforrott művé-

szek adhatják. Gyenge kezekben semmi mű-

vészi hatása nincs a darabnak, f'res rém-

dráma, amelynek még poétikusan szép jele-

netei is bevesznek a sejtelmes és nyilvánvaló 

borzalmasságok őzönébe. 

A keddi előadáson művészek játszották 

ezt a darabot. 

Kn is, csak ugy mint más, érezlcm a 

hideget keresztül futni testemen a szível fa-

csaró és kínzó jelenetek alatt, de a csaknem 

szorongásig megleli színház közönsége az 

első jelenettől az utolsóig egyet csodált: a 

játék művészi összhangját s a főszereplők 

fényes alakítását. 

A címszerepet Kondráth Ilonka játszotta. 

Talán nem is megfelelő ez a kifejezés: játék. 

Valósággal életre keltette Fehér Annát mű-

vészetével. Minden lépése, minden mozdulata, 

minden érzés és hang, amelyet kifejezésre 

juttatott az volt, amint a költő megalkotta 

magának képzeletben Fehér Annát. 

Bűnt nem ösmerő, ártatlan fehér lélek 

Fehér Anna. Tudatlan, gyermek parasztle-

ány, de akinek a lelkében a legcsodálato-

sabb módon fejlődött kí az ösztön abban 

a szeriéiben, amelyei érez romlott, bűnös 

bátyja iránt, aki előtte a legbecsületesebb és 

legjobb férfi. Nehéz színpadra vinni ezeket 

az érzéseket és még nehezebb a színpadon 

megvalósilaní. Kondráth Ilonka az első fel-

vonásban megvalósította. Szevedett. Vele 

érezték a n.zők azt a szenvedést, amelyet 

Fehér Anna tudatlan lelkében érzett s ame-

lyek a kitörő könyek záporában beszélnek 

legfönségesebben. 

De mégsem itt volt legnagyobb Kondráth 

Ilona. A második felvonás záró jelenetében, 

akkor amidőn bátyját megmenteni jő, felál-

dozandó becsületét, azt a fehérségei, ame-

lyet annyi bájjal, olyan természetes őszinte-

séggel játszott meg az első felvonásban. Az 

| a pillanatnyi visszalantol dás az ajtóban, az 

a határozott elszánás mindenre a következő 

pillanatban, elfeledhetetlen. Nem olyan fiatal 

művésznőnek, mint Kondníth Ilonka ; de a 

színpadi világ régóta ismert fényes csillagai-

nak is mindenkor dicsőségére válhatik. 

Talán sok ennyi dicséret; de még te-

téznem kell. Nem szabad a harmadik felvo-

nás három jelenetét figyelmen kívül hagy-

nom. A félelem, aggodalom, a kétségbeesés 

és az islenbcvetctt hit küzdenek Fehér Anna 

lelkében, amidőn latja, hogy szeretett báty-

ját akasztani viszik. Ezt a rettentő lelki küz-

delmet kevesen tudják megjátszani: Kondráth 

Ilonka megjátszotta. A találkozási jelenet a 

főszolgabíróval művészien volt szép s a fel-

vonás záró jelenetét, megindulás nélkül senki 

sem nézhette végig, mert a valódi életet lát-

tuk a színpadon. 

A fiatal művésznőt a nagyszámú közön-

ség mindvégig zajosan ünnepelte s a felvo-

nások végén ismételten és ismételten szólí-

totta a lámpák elé. 

Kondráth Ilonka mellett csak a legnagyobb 

dicséret szaván szólhatunk Boldizsár Andor-

ról (főszolgabíró), aki visszataszító szerepét 

finom művészetével és kiváló játékával tette 

rokonszenvessé. Pataki József (Fehér Laci) 

szinte megtestesítője volt a falusi faragatlan 

betyárnak, akinek szivében meleg érzések 

vannak, akinek bűnössége is a szeretetnek 

a következménye. 
Barázda 



2. oldal 
SZENTESI LAP 

A VÁROS É S M E G Y E . 

— Október 4. 

)( Közigazgatási bizottsági ülés. Cson-

grádvármegye közigazgatási bizottsága október 

havi rendes ülését c hó 9-én kedden délelőtt 

9 órakor tartja az alispán elfogadó termében. 

) ( Tanácsü lés . A városi tanács ma 

délután 3 órakor tartotta rendes heti 

ülését dr. Miítétty Ferenc polgármester , 

el<nöklésével. A tanácsülés a folvó ügye- j 

ket intézte el. 

)( A megye virilistái. A megye virilis- , 

táinak névjegyzéke tegnaptól kezdve köz- | 

szemlére van kitéve az alispáni hivatalnál. 

Felszólamlásokat a névjegyzék ellen tizenöt 

napon belül lehet tenni. 

Ú J D O N S Á G O K . 

Évnegyed elején. 

— Október 4. 

Kgy negyed esztendő futott el azóta, 

hogy a „Szentesi Lap" föltámadt halottaiból, 

régi jólismert jelszavával a lobogón, régi 

tmdicióiiiok keresztülvitelét tűzve ki felada-

tul. Egy negyed esztendő ugy hisszük elég 

volt arra, hogy a közönség megismerje la-

punkat és megszokja, megszeresse azt 

Becsületes program és becsületes törek-

vések szolgálatában állunk. Szentes minde-

nek előtt, ez a vezér jelszó, amely után hala-

dunk. Komoly tárgyilagosság és határozott 

állásfoglalás minden közérdekű dologban, 

ami jellemzi ezt az újságot, amely feltáma-

dása óta vissszaszerezte a régi pozícióját a 

vidéki hírlapirodalomban, amidőn a „Szen-
tesi I*np" szerkesztése követendő példa 

volt. 

Vezető cikkcinkben nem kalandozunk a 

világ minden részébe, megmaradunk a köz-

érdekű s különösen a helyi dolgok mellett 

Krónikus jegyzeteinkben a hét kimagaslóbb 

és jelentékenyebb eseményeit vesszük toll-

hegyre. Szépirodalmi rovatunk magas nivó-

járól egyaránt kezességet n)4ijlanak. Sima 
Júlia, K Márton Ily Imre, Frunyó Zoltán, 

L 1)' Amis és Sima László. 

A most kezdődő negyedévben Sima 
Júlia megkezdi országszerte feltűnést keltett 

amerikai történeteinek második ciklusát, 

amelynek kedves elbeszélő modora finom 

életblöcseletc megragadja és lebilincseli az 

olvasót. 

Különfélék rovatunkban a nagyvilág min-

den részéből érkező apróságokat és érdekes 

híreket közöljük Közgazdasági tudósításaink 

megbízhatósága és pontossága tekintetében 

Iritz Gyula gabona kereskedő cég szovatol. 

Szükségesnek látjuk hangsúlyozni, hogy 

e hó közepétől kezdődően az országyülés 

egybeülésétől lapunk politikai tartalommal 

jelenik meg. 

Évnegyed elején tisztán megszokásból 

is előfizetésre hívjuk a tisztelt olvasókat. 

A »Szentesi Lap« előfizetési árai: 

Helyben Vidéken 

Egy évre 10 K. — f. 12 K. 

Fél évre 5 K. — f. 6 K. 

Negyed évre 2 K. 50 f. 3 K. 

Egy hónapra - K. 90 f. 1 K. 

Egyes szám ára 8 fillér. 

— A király névnapja. Csütörtökön e 
hó 4-én volt nevenapja a királynak. Ez al-
kalommal, ünnepi istentisztelet volt a hely-
beli katolikus templomban, amelyen a városi 
megyei és állami hatóságok is megjelentek. 

— A vértanuk emléke. Közeledik a gyá-

szos évforduló, a fekete októberi nap, amely-

nek emléke véresen izzik elő a magyar nemzet 

történetéből. A seb, amit a gyűlöletes zsar-

nokság ütött a nemzet szivén, most 57 esztendő 

multán is vérzik. Azóta, hogy az aradi határt ; 

oltárrá avatta a hősök hőseinek utolsó só-

haja, vészes harcok döbörögtek át az orszá-

gon. Az ezer éves alkotmány épületét a régi 

fegyverek ostromolták. A turányi faj alvó 

ereje felserkent. Ez az egetrázó erő. A bás-

tyákon küzdöttek a hős őrcsapatok. Talpra 

állt megint Petőfi épe. Csak a csatára hivő 

jelet várta. Nem is egyszer azóta. Es annyi 

viszály után most lulálkozott a nemzet az ő 

királyával. A béke szivárványa ragyog az 

aradi golgota felett, ahol eddig a nemzet 

sorsának boruja tükröződött . . . A vértanuk 

emlékét kegyeletesen ünnepli meg a nemzet. 

Szentcsen a gyásznap alkalmából minden 

templomban ünnepies istenitisztelet lesz s az 

iskolában a tanítás szünetelni fog. 

— A vidéki hiriaplrás körébfil. Hódme-
zővásárhelyen a huszonnegyedik év folya-
mában megjelenő r Vásárhely és Vidéke" 
című politikai lap az októberi évnegyed al-

1X1. szém 

kalmából napilappá albkult át. A lap továbbra 
is dr. Endrey Gyula országos képviselő fő és 
Bikó Lajos felelős szerkesztésében jelenik meg. 

— Az adóhátralékok kamatja. Az ex-

lex idejéből való és még régebbi adóhátra-

lékok kamatja ügyében Wekerle Sándor mi-

niszterelnök, mint pénzügyminiszter rende-

letet küldött az adóhivatalnak. E rendelet 

szerint az 190"). évet megelőző időből szár-

mazó, valamint az ez év julius elsejétől ese-

dékes adótartozás után ötszázalékos kamat 

számítandó a régi tartozásnál az ex-hrx ide-

jére esedékes adótartozás kamatmentesen be-

fizethető ugyan, de l'derésebeti k'gkésőbb no-

vember elsejéig, felerészben pedig újévig, mert 

e határidő elmulasztása esetén az ex-lex ide-

jére esedékes adótartozás után is beszedik 

az ötszázalékos kamatot. 

— Szociálista népgyűlés. Az újjászerve-

zett szocialista párt e hó 7-én délelőtt 10 

órakor a Kossuth téren népgyűlést tart. A 

népgyűlés tárgyai ezek: a nép politikai és 

gazdasági helyzete, az országos munkásvédő 

szövetség célja és törekvései, a sajtó szabad-

ság Magyarországon. A népgyűlésen az or-

szágos párt egy kiküldöttje is fog beszédei 

mondani. 

— Ujitás a katonai lovak bevásárlásá-

nál. A katonai pótlovak bevásárlásánál a bi-

zottságok eddig kizárólag a ló külső formái 

figyelembevételével eszközölték a bevásárlást. 

A legújabban kiadotl közös had ügy miniszteri 

utasilás szerint ezentúl a vásárlások csakis 

heigazoltan jószármazásu lovak megvételére 

fognak szorítkozni; ezért a vásár alkalmával 

vagy a fedeztetési jegyet kell előmutatni, vagy 

az anyalovat is elő kell vezetni s hatósági 

bizonyitványnyal kell igazolni, hogy a csikó 

ettől származott. 

— Tiiz a tanyák közt. Koczku István 

bökényi tanyáján ma éjjel leégett egy kazal 

maghere. A tűz ismeretlen okból keletkezett 

s mire észrevették teljesen elhanvasztotta a 

kazalt. A kár tetemes. A kazal biztosítva volt. 

— Megszökött csikók. Dallos Szilágyi 
Imre gazdálkodó tanyájáról két csikó elfutott. 

Váci Sándor gazdálkodó belső ecseri tanyájá-

ról egy hat hónapos kanca csikó elszaladt és 

nyoma veszett. A szökevény csikókat a ren-

dőrség körözi. 

— Bitangságban. A félegyházi országos 

vásáron egy darab sárga, két hátsó lábára 

kesely, bóka, bélyegleien, gazdátlan csikót 

fogtak el. Tulajdonosa kellő igazolás után 

A zsályási linó-ügy. 
Irta: « w e r t n e l y U y u l a . 

Sok évvel ezelőtt történt, amit most el-

mesélek. Abban az időben történt, mikor a 

vármegye szolgáltatta az igazságot és nem a 

királyi bíróságok. S hogy még ennél is pon-

tosabb meghatározással éljek: hát ez a zsá-

lyási tinó-ügy abban az időben történt, mi-

kor Zselyky Imre volt a bényesi járás es-

küdtje. 

Igénytelen kis história. Beleférne egy 

huszonöt soros napi hirbe. Hőskölteménynek 

épenséggcl nem szolgálhatna tárgyul. Én is 

csak azért mondom el, mert a bényesi já-

rásban példaszónak lett a szülőanyja. Mikor 

a bényesi székelyek két dolgot összehason-

lítanak egymással és azt akarják érthetővé 

tenni, hogy az egyik dolog igen nagy, a má-

sik meg igen kicsi akkor azt mondják, hogy 

a kél dolog közölt akkora a különbség, mint 

voll egyszer Zsályáson a hivatalos ész és a 

józan ész közölt. 

Zselykv Imrénél volt a hivatalos ész, 

Agyaras Mózscs zsályási községi bírónál volt 

a józan ész. 

Mi a hivatalos ész ' 

Kgy darab papiros. Egy akta. Ami ab-

ban a papirosban benne van, az a hivatalos 1 

észlien is l>cnnc van. De azon ttil aztán ' 

deszka a világ halára. Azon tul a hivatalos 

ész se nem lát, se nem hall. Hogy az aktán | 

kivül is keressen a hivatalos ész valami tű- j 

netett, valami nyomot, ami őt az igazsághoz 

vezesse olyan nincs. A hivatalos ész bele- j 

bámul az aktába, mint az ökör a jászolba ; 

ha elfogyott ez utólsó szál széna, azt hiszi, 

hogy nincs több széna a világon. Ez a hiva-

talos ész. 

Es mi a józan ész ? 

Isten kegves adománya. Egészséges ész-

nek is mondja a magyar nép. A józan ész 

lát és hall és észrevesz, mert figyel, mert ösz-

sze hasonlít, mert egybevet. A józan ész azl 

is látja, ami nincs közvetlen az orra előtt. És 

ha valami kérdés vetődik föl, ha bonyoló-

dott is az a kérdés, nem a holdban keresi a 

megoldást, hanem itt lent a földön. Es igy 

tovább. Ez a józan ész. 

Ezer szerencse, hogy a magyar hivatal-

nokok legtöbbjében ott van a hivatalos ész 

mellett a józan ész is. Ha nem igy volna, már 

régen ránk szakadt volna a világ. II»» csakis ! 

hivatalos eszük után indultak volna azok, I 

akik ezer esztendő óta országunkat kor-

mányozták, népünket vezették, igazgaták: ak-

kor talán már régen nem volna se Magyar-

ország, se magyar nemzet. 

De Zselykv Imre fejében csak hivatalos 

ész voll, abból is kevés. 

Azonban liadil mondom cl már magát a 

históriát is 

Zsályas községben Felső Kis Péternek is 

Alsó Nagy Pálnak is voll egy tinaja. De ez a ; 

két linó annyira egyforma volt, hogy lehetet-

len voll őket egymástól megkülönböztetni. 

Mondják ugyan hogy nincs a világon két 

tökéletesen egyforma valami még két falevél 

sincs egészen egyforma, de Zsályáson a szeme 

közé nevettek volna az emberek annak, aki 

ilyesmit állit. Nézze meg a Felső Kis Péter és 

az Alsó Nagy Pál tinait, aztán bcszélyen az űr. 

Nos egy tavaszi napon az történt hogy 

egyszerre eltűnt mind a két tinó. Mintha a 

föld nyelte volna el ökel. Medve vágta-e le. 

Farkas marcangolta-e szét? vagy két lábon 

járó istentelen tolvaj hajtolta-e el őket? Ki 

tudná ezt megmondani? 

Mind a két kárvallott gányó bejelentette 

az esetett a községi bírónak, Agyaras Mózes 

uramnak, azután mindegyik ment keresni a 

maga tinaját. Ki erre, ki arra. 

A Maros partján összetalálkozott a két 

gányó. 

— Megtalálta-e kce a tinaját? — kérdezte 

Felső Kis Péter. 

Nem én szomszéd. Hát kcc ? 

É nekem se vala szerencsém, szomszéd. 

— Akkor keresnénk tán együtt, — in-

dítványozta Felső Kis Péter. 

— Nem bánom, menjünk együtt, — hagyta 

helyben Alsó Nagy Pál. 

Tehát együtt* mentek. Amint igy víz-

műdében lefelé ballagnának, Felső Kis Péter 

egyszer csak a szeméhez emeli a tenyéréi. 

Folyt. köv. 
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a félegyházi bitungakolhól átveheti e hó 

11-éig. Ha a taiajéonos addig iitm jelentke-

zik a csikót el fogják árverezni. 

— Filléreste. A Szentesi Általános Nép-

kör e hó 7-én vasárnap, saját helyiségében 

(zsidó templom mellett) fillérestót rendez. 

Az est táncmulattsággal lesz egybekötve, 

amelyre a mulatni vágyó ifjúságot tisztelet-

tel meghívjuk. A vigalmi bizottság. 

— Hírek az anyakönyvből, (október 2 — 
'¿) Házasságra léptek Kónyái József és Csu-

rai Lídia. - Születtek. Fekete Nagy Ignác, 
Frölich Erzsébet, Füsti Eszter, Volontér Imre, 
Szűcti Ilona. Balogh Szabó János, Czakó Te-
rózia. — Elhaltak: Kóczán Lajos 5 hónapos 
bélhurut, Sólyom Sándor (>8 éves arcrák. 

— Országos vásár. A közeli Tisza föld-
váron az őszi országos vásár e hó 7-én lesz 
megtartva. A vásárra vészmentes helyről 
mindenféle állat felhajtható. 

Fe lkér jük e lő f i ze tő inke t , h ogy elő-

f izetéseik m e g ú j í t á s a tek in te tében in-

tézkedn i sz ívesked jenek , nehogy az 

e x p e d l á f á s n á l z a v a r o k á l l j a n a k be . 

Sziiibáz. 
— Október 

O Fehér Anna. Kedden este Gárdonyi 
Géza »Fehér Anna« című színmüve ment. Az 

előadásról tárca rovatunkban emlékezünk meg. 

O Gésák. Tegnap este a »Gésák« című 

operett került színre zónában nagyszámú kö-

zönség előtt. Az előadás nagyon jó volt. Kü-

lönösen kiemeljük Sugár Arankát (Mimóza) 

Heltai Jenőt (Vun-Ts) Sz. Nagy Imrét (Katana) 

Czakó Gyulát és 11. Lévay Bertát (Juliette). 

Bajtok kívül Gabányi László (Imári márki) 

a társulatnak újonnan szerződtetett operetlc 

— bull'oja aratott művészi kvalitásokra valló 

játékával, különösen pétiig sikerült alakítá-

sával sokszorosan megérdemelt zajos tapso-

kat. Motly szerepét Parlagi Kornélia játszotta, 

nem minden siker nélkül; de ezen az cstón 

felül multa eddigi összes túlzásait. Valóban 

kár, hogy egy olyan kiváló énekes művésznő 

mint amilyen Parlagi színpadi sikereit is ve-

szélyezteti m mindenkor fölösleges affoktáei-

óttd erőszakolt kedvességgel A sofc édes-

ség hamar eltölti az embert, ('«od áljuk, hogy 

Parlagi Kornélia nem jutott erre a meggyő-

ződésre eddig. Kevesebb mosolygásra és annál 

több természetességre kérjük a művésznőt. 

A zenekart az ő ismert nagy tudásával és 

művészeiével Kerncr Jenő karnagy dirigálta. 

,.Q A «lüsorból. Ma ftste »A srent bér-

űdül bartriffk- került színre. Pénteken »A ge-

rohteini nagy hercegnő« c.imfl operett, n bu-

dapesti Királyszinház mOsl műsoron levő kasza 

darabja, megy. SzomUilon, október ti-odika 

emlékezetére ünnepi előadásul az »Aranyla-

kodalmat« adják. Vasárnap két előadás lesz. 

Délután ifjúsági előadásul Szigligeti »II Bá-

kóczi Ferenc» című történeti színműve, este 

pedig Madách örökfönségű műve »Az em-

ber tragédiája« kerül színre. A három fő-

szerepet Pataki József (Ádám) Vécsey Ilona 

(Éva) és Bihari Ákos (Lucifer) játszák. 

Amerikai történetek. 
— Második ciklus. — 

I r ta : M i n i n J u l i n . 

A ha l á l . 

Láttam egv másik halált is. Egy fiatal 

leányka halt meg. Az ő halála némi tekin-

tetben meghatóhh történet volt Kiment Ame-

rikába. Az édes anyja özvegy asszony volt, 

hiába kérte, hiába marasztalta, a leány eg) 

barátnőjével útra kelt, hogy lul a tengeren 

jobb szerencsét keressen. Majd ha pénzünk 

ItH/.a megyünk ! 

Igen, majd ha pénzünk lesz, sok pén-

zünk lesz akkor majd haza megyünk! így 

szoktunk beszélni odakint Amerikában. Vol-

tunk, igaz hogy kevesen, de mégis voltunk; 

akik pénz, sok pénz nélkül is haza mentünk 

volna szívesen. Néhányan haza is jöttünk, 

és nem sajnáljuk, hogy a dollárokat odakint 

kellett hagyni. 

Az a fiatal leányka, aki később ameri-

kai földbe került; pénzt akart, sokat! Ez 

természetes is. Vájjon hányan vannak itthon, 

akik nem abban a véleményben élnek, hogy 

pénzt és sokat lehet hozni Amerikából? 0 

is pénzt akart. Két keze munkájával, becsü-

letesen akart sok pénzt összegyűjteni és ugy 

haza jönni. 

Szép terv volt ez. Nem közönséges am-

bíció az, ha egy fiatal leány pénzt akar gyűj-

teni. Az is bizonyos mind a mellett; netu va-

lami ideális lélek az, akinek minden vágya 

a pénz. De hát ha az ő lelke ugy volt meg-

alkotva, hogy ily semmiség mint a vagyon 

boldoggá tudta tenni! Miért ne kívánta volna 

elérni a boldogságot? Hiszen mindannyian 

azért küzdünk hogy boldogok lehessünk! 

Ő is csak boldogságot keresett. 

Gyári munkás leány lett. Szorgalmas 

volt fél év alatt már volt pénze is. Boldogan 

szőtte az álmait, hogy majd négy öt év múlva 

haza megy. Meunyi pénz lesz akkorra! 

Ember tervez, Isten végez! 

A kedves szép leányka meghűlt. Na-

gyon beteg lett. Most már a dollárok nem 

szaporodtak. Feküdt elhagyottan a hónapos 

szobában. A háziasszony nagyon elfoglalt 

nő volt nem tölthetett mellette valami sok 

időt. Az orvost elhivatta és ezzel, mint hitte, 

megtette kötelességét. Az orvos tüdőgyula-

dást kostatált. Jó szívű de kevés tudományu 

férfiú lévén, sajnálta nagyon a beteget és 

iparkodott is szegényt megmenteni az életnek. 

Csak iparkodott! Sokszor megesik, hogy 

a legjobb igyekezettel sem tudunk célt érni. 

Nem lehet okolni az orvost, meg tett ö min-

dent, de a testi erő rohamos hanyatlását nem 

akadályozhatta meg. Mikor aztán látta, hogy 

nincs mentség, elhivatta a háziasszony állal 

a leány magyarországi barátnőjét. Ez meg-

döblx'iive sietett a haldoklóhoz. Elszorult 

szívvel nézte a kérlelhetetlen betegség pusz-

tító erejét. 

— Esztike, mondá a beteg, ott a tük-

rös szekrény felső fiókjában van a pénzem 

és az iniakonyvem. Légy szíves hozd elő. 

— Szívesen, de mit akarsz? 

beteg lázas arcán könyek hullottak 

alá. Fájdalmasan nézett a barátnőjére. Besz-

kelő hangon beszélt 

Nagyon beteg vagyok. Félek, hogy 

meghalok, imádkozni akarok. — Itt clhallga-

lott, majd sírni kezdett — oh! ugy szeretnék 

meggyógyulni. 

A lány gyorsan kezébe adta az imnia-

könvvet, azután szomorúan csendesen meg-

kérdezte : 

— Szabad veled imádkoznom? 

A beteg hálás tekintetett vetelt reá : 

— Imádkozzunk ketten. 

A barátnő letette a pénzt az ágy mel-

lett levő asztalra, leült az ágy szélére és imád-

kozni kezdtek. Imádkoztak buzgón, melegen. 

Amint elvégezték az imádságot, a beteg egy 

kissé nyugodtabb letl. 

— Esztikém, — mondá, — ledd el a 

pénzt, nem tudok reá nézni. Az a nyomorult 

pénz az oka! A pénz hozott a sír szélére. 

Esztike eltet le a pénzt, azután visszaült 

az ágy szélére és beszélgettek. A beteg aggo-

dolt; vájjon mcggyógyul-e még .' A másik 

leány vigasztalta. Meggyógyul és haza mennek. 

— 11a még egyszer felkelhetek, nem 

kell több pénz, haza megyek. Oh! ha még 

egyszer láthatom az édes anyámat! 

— Látni logod meggyógyulsz! 

— Fgye meg? t'gyc nem halok meg? 

Dehogy halsz! Ne is gondolj reá. 

Nem szabad erről beszélni, megint betegebb 

leszesz. A mit aztán a betegre nézett, látta, 

hogy a/, elálmosodott. — Aludni akarsz ? 

— Nem, nem, — suttogott, — ne hagyj 

elaludni meghalok attól félek. Nem akarok 

meghalni haza kell menni, nem lehet az itt, 

ebben az idegenben temessenek el. — Pár 

percig csend letl a rzobábau. Egyszerre a 

beteg felül ágyában és felsikolt: 

— Anyám! visszaesett a párnájára és 

többé nem szólott. Esztike ijedten ébreszgette, 

szólította, hiába. A szive is megszűnt lassan-

ként dobogni. Térdre hulloll és imádkozott 

lelki üdvéért. Azután előkereste a pénzt és 

annyit, amennyi a temetésre szükséges ma-

gához vett a többit pedig postára tette és a 

halott anyjának clküldötte. Majd visszatért a 

hallott mellé. Őszintén, szeretetből siratta: 

— Miért kellett neked pénz? Miért jöt-

tél Amerikába? Itt kell hagynom téged eb-

ben a rut, idegen földben, llaza megyek 

amint téged én édesem eltemetünk. Oh éde-

sem ! Szegény barátnőm. 

A halott pedig feküdt némán csen-

desen. Nem tudóit semmit többé. A pénz itt 

maradi, neki már nem kellett semmi. 

(Vége.) 

Különfélék. 
„Va l ak i hez . " 

Hogyha messze idegenbe* 

Kis szived tán fájni fog, 

S nem bírva már el a terhet, 

Bánatában felzokog. 

Oh, ha akkor nem lesz senki 

Elaltatni könycid, 

Nem ki szivére ölelne, 

Gyógyítaná sebeid, 

Hidd, hogy akkor is ott vagyok, 

Ölbe veszem kis fejed, 

Megölellek, lecsókolom 

Előtörő könyedet. <.»h4n>t uui* . 

X A nagyhercegnő és szobaleánya. Ér-

dekes esetet jegyeznek fel abból az alkalom-

ból, hogyabadeni nagyhercegi pár jubikuunát 

ünnepelte. A nagyhercegnő néhány évvel eze-

lőtt meglátogatta a thiengeui városi kórházat 

s a többi között megállt egy kilencven éves, 

gyöngcclméjü asszony ágyánál, aki minden-

kit tegezett. A nagyhercegnő megkérdezte az 

anyókát, hogy hány éves aki erre igy felelt 

sajátságos dialektusában: »Pünkösd hétfőjén 

jöttem a világra s most számísd ki, hány éves 

vagyok.« S amikor a fenséges asszony, látha-

tóan mulatva a féleszű anyókán, továbbra is 

még több kérdést is intézett hozzá, az továbbra 

is bizalmaskodott. így például az ujjával az 

udvarhölgyre mutatva, igy szólt a nagyherceg-

nőhőz: »Te! Ez itt a szobaleányod?« A nagy-

hercednő jóságosan azt mondta, hogy igen, a 

szobaleánya, amire a parasztasszony csodál-

kozva jgyezte meg: »Te! Ilyen finom szoba-

leányt még nem láttam! A félhülye anyóka 

mind haláláig büszkén emlegette, hogy mi-

képen »diskurált a nagyhercegővel.« 

X Medvevadászat Londonban. London-

ban néhány nappal ezelőtt nagy ijedelmet 

okozott egy kis medve, amely a második 

lovastestőr ezred kedvence volt. »Philipp» igy 

hívták a kis medvét, bocs volt a kisebb fajtá-

ból, amikor a testőrezred megkedvelte. Idő-

közben azonban megnőtt s ezért a dublini 

zoologiai kertbe akarták szállítani. A kis medve 

a pályaudvar felé vezető uton elszabadult s 

vígan futkosott az utcákon. Nagy ijedelem tá-

madt mindenfelé ahol csak megfordult. A fér-

fink, nők és gyermekek rémülten futottak 

előle, s nyomában száz meg száz üldözője 

követe. »Philipp« látván a veszélyt, igen meg-

haragudott, s egyik üldözőjének beleharapott 

a combjába, azután berohant egy vendéglőbe 

halálra rémítvén az ott bennlevőket. Ezek 

Ijedten szérebbentek, a mackó pedig letele-

pedett a karosszékbe és kipi tente magát. 

Félórai pihenő után folytatta útját, amig csak 

nem találkozott a helyszínen termett rendőr-

séggel. Harminc rendőr azután háló segítsé-

gével lefülelte a kis medvét. 
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X Kutya, mint úszóbajnok A Manche-

csatorna átúszása, ami Webbs kapitány óta 

egyetlen távuszónak sem sikerült eddig, — 

mint párishól jelentik — sikerült egy négy-

lábú úszónak egy közönséges angol kuvasz 

kutyának. A kutya persze nem passzióból 

indult el a hosszú útra, hanem, mert muszáj 

volt neki. A hű házi állat Dungenesz mellett 

leesett egy vontatóhajóról és a hajón levők 

megvoltak győződve, hogy a kutya örökre 

elveszett. Annál nagyobb lehetett a csodál-

kozásuk, amikor hirül vették, hogy a kutyát 

már másnap reggel a boulogeei kikötőben 

egy halászbárka kihalászta a tengerből. Hogy 

a kutya ilyen rövid idő alatt tette meg a ha-

talmas utat, annak csak az lehet a magyará-

zata, hogy Dungeneszből erős áramlat vonul 

Bounegle felé. A kutya talán ilyenképen meg-

mutatta az utat, amelyen az amateur-uszók-

nak el kell indulni, ha osztozkodni akarnak 

Webbs kapitány dicsőségében. 

X A császár levese. Vilmos császár leg-

utóbbi északnémetországi vadászatán történt. 

A császár reggelire jelentette be magát egy 

kastélyba, amelynek tulajdonosa nemrégiben 

nősült. A kastály ifjú úrnője bouillonnai szol-

gált koronás vendégének, de Vilmos császár 

abban a hitben, hogy tea van a csészében, 

cukrot és tejszint kért. A fiatal urnő olyan 

zavarba jött, hogy nem merte figyelmeztetni 

a császárt és még akkor sem szólt, amikor 

magas vendége a cukrot beletette a husievesbe 

és azonkivül ínég tejszint is öntött hozzá. 

Vilmos császár persze az első kortynál észré-

vette a tévedést, de nem akarva még nagyobb 

zavarba hozni háziasszonyát, az utolsó csep-

pig kiitta a cukros és tejszínes húslevest. 

Piaci árak. 
—• Iritz Gyula cég tudósítása. — 

Szentes, 1906. október 4. 

Üj-Búza mmja 6 frt. 6 frt. 50 kr. 

Uj-Árpa mmja 5 frt. 5 frt. 40 kr. 

llj-zab 5 frt. 70. 6 frt. 

Kukorica mmja 6 frt. 6 frt. 50 kr. 

Uj-lucernii 42—48 frt. 

(.sőves tengeri 2 frt. 30. 2 frt. 50 kr. 

Árak métermázsánként fontokban. 

1 sz. bír. 1906 

Hirdetmény. 
A szentesi kir. járásbíróság, mint telek-

könyvi hatóság 1906 évi szeptember hó 3-án 

4232/tk. sz. a. kelt végzésével kiküldött bizott-

ság ezennel közhírré teszi, hogy Mindszent 

községre vonatkozólag az 1880: XXIX, 1889: 

XXXVIII. és az 1891 : XVI. t-cikkek értelmé-

ben szerkesztendő telekkönyvi belétek készí-

tésének munkálata folyamatba tétetvén, a ne 

vezeti községben a helyszíni eljárás és pedig 

az 1891: XVI. l.-c. 9. §.-a értelmében első 

sorban az azonosítás 1900 évi november hó 

7-én és ennek befejeztével a további bizott-

sági eljárás fog kezdődni. 

Ennélfogva felszólittatnak: 

1. mindazok, akik a tclckjcgyzőkönyvek-

ben előforduló bejegyzésekre nézve okada 

tolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy a bi-

zottság előtt a kitűzött határnapon megkez-

dendő eljárás alatt jelenjenek meg és előter-

jesztéseiket igazoló okirataikat mutassák fel 

2. mindazok akik valamely ingatlanhoz 

tulajdonjogot tartanak, hogy a tulajdonjog 

telekkönyvi bekebelezését a kitűzött határ-

időig a telekkönyvi hatósághoz intézett sza-

bályszerű beadvány utján kieszközöljék, vagy 

a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okira-

tok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti 

kérelmeik előterjesztése végett a bizottság 

előtt jelenjenek meg, ha pedig telekkönyv 

bekebelezésre alkalmas okirataik nincscnnck 

az átírásra az 1889: XXIX. t.-c. 15-18. |-al 

és az 1889 XXXVIII. t.-c. 5., 6., 7. és 9. $-aj 

értelmében szükséges adatokat megszerezni 

iparkodjanak és azokkal igényeiket a kikül-

dött bizottság előtt igazolják, avagy oda has-

sanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulaj-

donos az átruházás létrejöttét a bízottság 

előtt szóval elismerje és a tulajdonjog beke-

belezésére engedélyét nyilvánítsa, mert kü-

lönben jogaikat ez uton nem érvényesíthetik 

és a bélyeg- és illeték-elengedési kedvez-

ménytől is elesnek; és 

3. azok, akiknek javára tényleg már 

megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog, 

vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánköny-

vileg bejegyezve úgyszintén az ilyen bejegy-

zésekkei terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy 

a bejegyzet jognak törlését kérelmezzék, 

illetve, hogy törlési engedély nyilvánítása vé-

gett a kiküldött bizottság előtt jelenjenek 

meg, mert ellenesetben a bélycgmentesség 

kedvezményétől elesnek. 

Kór Mór, Katkics, 
betéttzcrkMztö. 

Figyelem! 
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 

kilenc év óta fennál ló jóh i rnevű pék-

üzletemet 

házi kenyér sütődével 
egészítettem ki, amelyben asszonyok ál-

tal dagasztott 

k o m l ó s k e n y e r e t 
süttetek. 

Az egész fehér kenyér k í logramja 

20 fillér, fél barna kenyér k í logramja 

16 fillér. 

Egyúttal f ö lh ívom a n. é. közönség 

figyelmét az egyedül ná l am kapha tó 

hódmezővásárhely i hengermalmi lisz-

tekre, amelyeket a legolcsóbb árban 

árusítok. 

A n. é. közönség szíves párttogá-

sát kéri 
S c h w a r t z M ó r 

12—4 pékmester. 

L ö v y H e n r i k 
L t. 199 számú Hoííer-féle háza 
és S z a b ó K i i g i i k o n d tégla-
ház mellett levő első osztályú 
házi földje eladók. Értekezni le-

het a tulajdonossal. ? 

Tóth Lászlóné 
I. tized 615 s z á m ú h á z a j u t ányos 

áron e l adó , esetleg haszonbérbe k i a d ó . 

Ugyanot t vetni va ló kétsoros á r p a ol-

csó áron k a p h a t ó . 10V6 

Szőlőbirtokosok figyelmébe. 
Szölőűltetésre kitűnően alkalmas tilla-

sen filokszera mentes homoktalaj kisebb-
nagyobb mennyiségben azonnal eladó. Gira 
e lap kiadóhivatalában. 

R ö v i d és v e l ő s ! F e l á r b a n 
A jegyzékben felsorolt 

árak szerint egyes darab 

vételnél is mindent szállítunk önnek. Ez ál-

tal kerékpárok 80 koronában. 94 koronától 

kezdődően teljesen vámmentesen a magyar 

szállitóhelyekre. Szabadon futó 4 koronával 

drágább. Multiplex-kerékpár 6 évi Írásos jótá-

táft mellett. Hajtány 4 K. 80 f., 5 K. 20 f. és 

5 K. 60 f. Tömlő 3*K., 3 K. 40 f. és 4 K. 20 f. 

írásos jótállással. Nyereg 2 K., lábbszivattyú 

1 K., kónuszok, tengelyek és a többi minden 

rendszer szerint bámulatosan olcsó árban. 

Díszes árjegyzék ingyen és portómentesen. 

Ügynökök alkalmi eladásra is kerestetnek. 

Moilékjöv,,lolc„, M ú l t i p l e * 

15 kerékpáripar. 

Ber l in 469. G i t sch ine rs t rasse 15. 

I d . P á s z t o r J á n o s 
IV. tízed 11 számú h á z a e l adó . 

Értekezhetni ugyanott . 

Oda Kisl kunfélegyháza—Orosháza \ l/issza 
M V*. M M V». 1 M M M 

I h* J B Intl. Budapett ny. pu. éri. T>B|72f 
618 |]to 34fi 6«2 „ Czegléd n 

1166 43" 618 

500 1204 422 7ÍÜ „ Kecskemét 1121 321 622 

9 Í 7«) 926 122 „ Temesvár 235|62f 800 520 

4«) 9*6 \ 1)9 324 516 „ Szeged 1166 560 1015 740 

3 2 4 ki „ Szolnok 3.H8 

4 t l 1 1 536 „ Kisku nmnjsíi „ 216 

643 ÏW 46« ! 825 ind. K i s kun f é l e gyh á z a érk. 10'» 2 « 1*1 404 

742 207 ¡ 5 M ! „ Csongrád 912 166 65Z 41« 
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238 
301 
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622 
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órk. 
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8 I8 
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l io 
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532 

3 Í 
836 
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8*> 3 » f)6fi 3 " „ Kórógy r» 
746 12« 506 811 
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729 123t : 4 63 76H 

4U7 7Ü ; 4u7 „ Királyság 716 12U 446 760 

7 2 930 442 101 i 433 „ Gádoros 664 l t<* 419 

760 

7 2 
95« 5 " 8Í2 4*9 

r Szentetornya ^ 613 11»» 36« 

10lfi 541 82» 1 f)2Ô erk. O r o s h á z a ind. 5ÍS IO02 331 622 

l»8 ¡ 7£i I 111« r g s r érk, Békéacaaba Ind. 4 í í 
148 

248 11»! I 7 W 
n Szeged Rókus n 

330 1069 3«) 

2«o 1 930 

: 766 
„ Mezőtúr 

„ Mezőhegyes n 

946 
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Nyomatott Vajda Bálint Utódánál Szentesen. 




